
Dėl profesinių išlaidų atskaitos Komisija norėtų pridurti, kad 
valstybės narės turi laikytis Sutartyje įtvirtintų diskriminacijos 
draudimų ir nustatydamos mokesčius prie šaltinio. Tokiomis 
aplinkybėmis šaltinio valstybė negali remtis vienašalėmis kitos 
valstybės narės nuostatomis, kad išvengtų savo pareigų. Vokie
tija nepranešė, kad susitarė su kitomis valstybėmis narėmis, jog 
ne Vokietija, o jos atskaitys profesines išlaidas. Jei toks susita
rimas ir egzistuotų, dažnu atveju jis būtų netikslingas, pavyz
džiui, kai tam tikros pajamos kitoje valstybėje nėra apmokesti
namos arba kai mokesčių mokėtojas bendrai negauna jokio 
pelno. Todėl taikant įskaitymo metodą profesinių išlaidų atskaita 
įsisteigimo valstybėje negali pakeisti tokios atskaitos šaltinio 
valstybėje, nes tokiu atveju abiejose valstybėse iš principo apmo
kestinamos tos pačios pajamos. Taigi ne bendrųjų, o grynųjų 
pajamų apmokestinimas būtų užtikrinamas tik tada, jei abi vals
tybės taikytų savo teisės aktus, susijusius su profesinių išlaidų 
atskaita. Tada atskaita šaltinio valstybėje nelemtų dvigubinimo, 
o taip tik būtų užtikrinamas vienodas vertinimas su vien vidaus 
situacijomis. 
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Prejudicinis klausimas 

Ar Tarybos direktyvos 90/434/EEB ( 1 ) 11 straipsnį reikia aiškinti 
taip: šiuo straipsniu draudžiama nacionalinės teisės nuostata, 
pagal kurią Slovėnijos Respublika, valstybė narė, susieja komer
cinei bendrovei, norinčiai įvykdyti skaidymą (atskirti bendrovės 
dalį ir įsteigti naują bendrovę), taikomą mokesčių lengvatą su 
reikalavimu prašymą išduoti leidimą taikyti mokesčių lengvatas 
padalijus bendrovę, jei įvykdytos visos numatytos sąlygos, 
pateikti per nustatytą terminą, arba pagal kurią apmokestina
masis asmuo, praėjus terminui, automatiškai praranda pagal 
nacionalinę teisę taikomas mokesčių lengvatas? 

( 1 ) 1990 m. liepos 23 d. Tarybos direktyva dėl bendros mokesčių 
sistemos, taikomos įvairių valstybių narių įmonių jungimui, skai
dymui, turto perleidimui ir keitimuisi akcijomis (OL L 225, p. 1; 
2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 9 sk., 1 t., p. 142) 
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Ar Prezidento dekreto Nr. 633/72 19 straipsnio 5 dalis ir 19a 
straipsnis prieštarauja Direktyvos 77/388/EEB 17 straipsnio 2 
dalies a punktui ir 2001 m. gegužės 23 d. dokumentui 
COM(2001) 260 galutinis bei 2000 m. birželio 7 d. doku
mentui COM(2000) 348 galutinis ir ar esama skirtingo PVM 
taisyklių traktavimo Bendrijos lygiu ir atitinkamai poreikio jas 
suderinti su kitomis Eurpos sistemomis, turint mintyje, kad 
įvairios valstybės narės tam tikromis sąlygomis taiko apmokes
tinimo mažesniu tarifu sistemą? 
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Finances 

(Byla C-622/10) 

(2011/C 80/24) 

Proceso kalba: prancūzų 

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas 

Tribunal de première instance de Namur 

Šalys pagrindinėje byloje 

Ieškovas: Rémi Paquot 

Atsakovė: État belge — SPF Finances

LT C 80/12 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2011 3 12


